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حج و سفرنامه هاى دورة قاجار1
التون. ال. دانيل
ترجمة: صفورا فضل اللهى

ع و عثمانيان ص و بروز دشمنى ميان صفويان ش و تبديل ايران به شيعة اثنى عشرى صبا به قدرت رسيدن صفويان
ــتند تا كانون زيارت ها و سفرهاى مذهبى ايرانيان مسلمان را جابه جا كرده ــمارى آمادگى داش نيروهاى بى ش
ــهد) بودند و يا )مش م ( ا در داخل ايران ــيعه اى كنند كه هم چون مرقد امام رضا مزائران را جذب زيارتگاه هاى ش
ا در نزديكى قلمرو ايران قرار داشتند. با اين حال مناسك (نجف، كربلا، كاظمين و سامرا) عتبات عراق عمانند
ــفرنامه هاى حج در دورة قاجار معرف ــت، چنان چه س دحج هنوز نقش پررنگى در زندگى مذهبى ايرانيان داش
ــى، اقتصادى، اجتماعى و فنون آن روزگار ديده ــتند كه در حوزه هاى فرهنگى، سياس ــگفتى هس تغييرات ش
ــيارى از دورة قاجار باقى مانده كه در اين مقاله مجال پرداختن به همگى آنها را ــود. حج نامه هاى بس قمى ش
نداريم اما دلايل بسيارى وجود دارد كه ثابت مى كند حج نامه ها از جهت هاى بسيارى منافع فراوانى داشته اند.
ــتان بود و در انجام اين وظيفه ع متولى اماكن مقدس عربس ا، امپراتورى عثمانى تقريباً در تمام دورة قاجار
ــم حج مى پرداخت و همة توجهش صرف جزئيات ــيار مى كوشيد. حكومت عثمانى همواره به ادارة مراس عبس
ــت. از اين رو بايگانى هاى امور ديپلماتيك، اقتصادى و داخلى اش زياد برگزارى و تنظيم امور زائران مى گش
ــخص نيست چقدر اين اسناد مى توانند ــناد بسيارى است كه مربوط به سفر حج مى شوند. اما مش ــامل اس ش
عثمانى ها در قرن 19 ميلادى گاه گاهى سالنامه هاى آمارى ــته باشند.2 دجهت مطالعة دورة قاجار اهميت داش

1. Elton L. Daniel, The Hajj and Qajar Travel Literature
2 - نمونه تازه و متأخرى از اهميت اسناد عثمانى جهت مطالعات ايرانى:

The treaties of Erzerum (1823 and 1848)
تغيير منزلت ايرانيان در امپراتورى عثمانى:
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ــه براى وادى حجاز ــالنامه ها ك ــر مى كردند، برخى از اين س ــراى ايالت هاى مختلف اين امپراتورى منتش وب
ــدند حاوى اطلاعات جالبى هم چون تعداد زائران بودند اما ارزش چندانى جهت بررسى زائران  ــر مى ش منتش
ــت كه طى قرن نوزدهم  ــفر حج وجود داش ــيارى دربارة س دايرانى دورة قاجار ندارند. هم چنين كتاب هاى بس
ــده  بودند.1 از اين ميان دو كتاب از ديگران برجسته تر بودند يكى به  ــته ش ــتم ميلادى نوش و اوايل قرن بيس
اه.ق) و ابراهيم رفعت پاشا (1925م/1344ه.ق)  ــتة ايوب صبرى پاشا (1886م/1304 ا نوش منام مرعات الحرمين
مه.ق) كه اثر محمد  ــام الرحلة الحجازيه (1911م/1329 ــم حج بودند، و ديگرى به ن اكه مأموران ادارة مراس
لبيب بتانونى بود.2 هيچ يك از اين آثار جاذبة چندانى نزد زائران ايرانى نداشتند و چندان نيز به كار اين مقاله 
جنمى آيند. در اثر مفيد و جالب ديگرى كه توسط كنسول ايران در جده نوشته شده بود نويسنده بيشتر از آنكه 
ــى و ثبت ويژگى ها و مراسم حج بوده  ــم حج نزد آنها بپردازد علاقمند بررس به زائران ايرانى و اهميت مراس
است.3 البته ممكن است اسناد مستند و مناسبى در ايران موجود باشند اما آنها نيز همانند اسناد عثمانى به طور 
قمنظم بررسى نشده اند و با توجه به كمبود اسناد آرشيوى دورة قاجار جاى ترديد است كه چندان مفيد باشند. 
ــان است و هم بى نهايت آموزنده و مفيدند و مستقيماً  ــى به آنها تقريباً آس از جمله منابعى كه هم دسترس
ــفرنامه هايى نام برد كه به دست زائران بسيارى  ــى حج در دورة قاجار مى پردازند بايد از س قبه مطالعه و بررس
م به مكه سفر كرده بودند. اين سفرنامه ها حاصل تجربيات و مشاهدات مؤلفانى  قنوشته شده كه در دوران قاجار
ــو از اطلاعات جالبى دربارة حج و اهميت  ــه در حال انجام فريضة بزرگ مذهبى حج بوده اند و ممل ــت ك اس

Iranian studies 24 (1997): 3- 15.
جهت مطالعات عمومى درباره حج و اهميت تاريخى آن نگاه كنيد به:

Naimur Rahman Faroogi, Mughal- Ottoman Relations: a study of political and diplomatic 
relations between Mughal India and the Ottoman empire, 1556-1748 (Delhi, 1989); Suraiya 
Faroghi, Herrscher uber mekka: die Geschichate der pilgerfahrt (Munich, 1990); Idem, pilgrims 
and sultans: the Hajj under the Ottomans, 1517-1683 (London and New York, 1994); Alan 
Rush, ed., records of the Hajj: a documentary history of the pilgrimage  to Mecca (Slough, U.K. 
1995); Ian Netton. Ed., golden roads: migration, pilgrimage and travel in mediaeval and modern 
Islam (Richmond, U.K., 1993); Jacob M. Landau, the Hejaz railway and Muslim pilgrimage : 
a case of ottoman political propaganda (Detroit, 1971); Karl Barbir, ottoman rule in Damascus, 
1708-1758 (Princeton, 1980); Michael Wolfe, ed., one thousand roads to Mecca: ten centuries 
of travellers writing about the Muslim pilgrimage (New York, 1997); Abd-al-Majid Turki, recits 
de peleriage a la Mekke: Etude analytique (Paris, 1979); F. E. Peters, the hajj: the Muslim 
pilgrimage to Mecca and holy places (Princeton, 1994); Michael Pearson, pilgrimage to Mecca: 
the Indian experience, 1600- 1800 (Princeton, 1996).   
1 - E.g., the sāl-nāma-ye dawlat-e ālī-e osmānīya (Istanbul, 1302-3/1885-86); Hejāz velāyatī 
sāl-nāmasī (Mecca, 1303/1886).
2 - Ayyūb Sabrī Pasha, Merāt al-haramayn (Constantinopole, 1301-6/1883-1888); Ebrāhīm 
Refat Pasha, Merāt al-haramayn (Cairo, 1344/1925); Mohammad Labīb Batānūnī, al-Rehla 
al-hejāzīya (Cairo, 1329/1911).
3 -Hoseyn Kazem Zadeh, Relation ďun pèlerinage á la Mecque en 1910-1911 (Paris, 1912).
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ــتند. قبل از تشريح اين سفرنامه ها و ذكر ويژگى ها و نكاتى كه ممكن  اتاريخى اش در ايران رو به تجدد هس
است از آنها به دست آمده باشد، بد نيست تا دربارة ماهيت و كاربرد اين منابع هم صحبت كنيم. 

ــفرنامه ها در هر فرهنگ و هر دورة تاريخى متداول هستند و پژوهشگران حوزه هاى بسيارى به ارزش س
ــم خوانندگان اروپايى ا مثلاً در طى دوران امپرياليس ــفرنامه ها براى تحقيقات تاريخى پى برده اند.1 تاريخى س
آ و آفريقا آرغبت بى پايانى به خواندن سفرنامه ها داشته اند به خصوص سفرنامه هايى كه به اكتشاف درون آسيا
ــتند.2 به تازگى ــترى داش ــفرنامه هاى دريايى بودند كه در آغاز طرفداران بيش مى پرداخت و نقطة مقابل س
ــفرنامه ها) انطباق تنگاتنگى با سياست هاى امپرياليسم ــده اند كه اين نوع ادبيات (س چندين محقق متوجه ش
ــت با القاى اين حس كه اروپا يا غرب از ديگر نقاط جهان بسيار متفاوت است و سپس ــت، نخس ــته اس اداش
به وسيلة نمايش و توصيف مناطق غيراروپايى سعى مى كند تسلط اروپا، مستعمره سازى يا استثمار را توجيه
ــد به حتم نمونه هاى بسيارى از اين گونه ــنا باش خ هر فردى كه با مطالعات خاورميانه در دوران تجدد آش كند.3

الا) تا كتاب شگفت انگيز الا  Charles Doughty) ــتگى ناپذير چارلز داوتى ــد كه از اثر خس چادبيات مى شناس
(Ella Sykes) را در برمى گيرد.4 سايكس

البته اين سفرنامه ها فقط در اروپاى قرن نوزدهم محبوبيت روزافزون نداشت و از جهات بسيارى پديده اى

1- جهت بحث نظرى نگاه كنيد به:
Mary Louise Pratt, Imperial Eyes: travel writing and Transculturation (London, 1992) and 
Stephen Clark, ed., travel writing and empire (London, 1999). B. J. Tewiel, through traveller’s
eyes: an approach to early nineteenth century Thai history (Bangkok, 1989); john Ashmead, the
idea of Japan, 1853-1895: Japan as Described by American and other travellers from the West 
(New York, 1987); Charles Batten, pleasurable instruction: form and convention in eighteenth-
century travel literature (Berkeley, 1978); Reinhold Schiffer, Turkey romanticized: image of the
Turks in early nineteenth century English travel literature (Bochum, 1982); Dorothy Hammond,
the Africa that never was (London, 1970), Indira Ghose, women travellers in colonial India
(Delhi, 1998).     

2- نگاه كنيد به اثر ارزشمند و پيشگام: 
Michiel Braaksma, travel and literature: an attempt at a literary appreciation of English travel-
books about Persia (Groningen, 1938); Pratt, imperial eyes. 9. 
3- Brraksma, travel and literature, 7-8. Pratt, imperial eyes. 
4 - Charles. M. Doughty, travels in Arabia deserts, 2 Vols (Cambridge, 1888); Ella C. Sykes,
through Persia on a side-Saddle (London, 1898,2nd ed., 1901). d

ــفرنامه ها نگاه كنيد به: محمد حسن گنجى، فهرست مقالات جغرافيايى (تهران، 1341)،  ــت كاملى از س فجهت فهرس
ــى ايران (تهران،  ــى موجود در كتابخانه مل ــفرنامه هاى انگليس ــت توصيفى س فمحمد تقى پوراحمد جكتاجى، فهرس
كتابخانه ملى ايران (تهران، 1355)، ماكوتو هاچى يوشى،  ف)، فهرست توصيفى سفرنامه هاى فرانسوى موجود در 1355
ــال 1373ه.ق (توكيو،  ــنگى تا س 3چاپ س ــروع ــى در زمينه تاريخ، جغرافيا و قوم نگارى محلى ايران از ش كتاب شناس
ايران ــفرنامه ها و كتاب هاى روسى موجود در كتابخانه ملى ــت توصيفى س ف)، محمد صادق همايون فرد، فهرس 1997
ــحاب، فرهنگ خاورشناسان: شرح حال و خدمات دانشمندان ايران شناس و مستشرقين ــم س ف)، ابولقاس (تهران، 1362

(تهران، 1356).
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قجهانى محسوب مى شد. بى ترديد اين ژانر ادبى كه با نام سفرنامه شناخته مى شود در دوران قاجار بسيار باليد 
و تا حدودى در مقايسه با افزايش سرسام آور سفرنامه ها در اروپاى آن روزگار فوايد خيره كننده اى به بار آورد. 
احمد منزوى در فهرست نسخ فارسى 270 اثر را به عنوان سفرنامه طبقه بندى كرده است.1 از اين تعداد فقط 
صفوى و  ص، ت، يعنى تيمورى ــتند (يك چهارم آثار متعلق به قبل از دورة قاجار ق نيس ق اثر مربوط به دورة قاجار 49
ــيك ناصرخسرو هستند و بقيه سفرنامه هايى اند كه هندى ها به زبان فارسى نوشته اند). از آثار دورة  نااثر كلاس
10 مكه، م سفر به خ اثر دربارة مسافرت به خاورميانه (20 64 4 هستند، ــفرهاى داخل ايران ــرح س ا اثر ش 75 قاجار

4 و غيره)، 64 ترجمه از سفرنامه هايى كه به زبان اروپايى  آسياى مركزى آ، ه سفرنامه به هند 4 و 34 عسفر به عتبات
6نوشته شده اند و 26 سفرنامه از ايرانيانى كه به اروپا سفر كرده بودند. تعداد و كثرت اين متون از دامنة متنوع 

منافع فرهنگى حكايت مى كند كه شايد قصد اين متون نيز دستيابى به آنها بوده است. 
ــفر كردند  ا به اروپا س ــافرانى بوده كه طى دورة قاجار ــفرنامة مس ــترين توجه از آن س قتا اين لحظه بيش
ــته هاى مهم و  حاجى پيرزاده و ديگران. اين آثار كه نوش ــياح،2 حاجى س ح، ــاه ــانى چون ناصرالدين ش ناآثار كس
ــتند كه جريانى  ــم نمونه هاى ايرانى پديدة بين فرهنگى (Transculturation) هس ــتند در حك پجالبى هس
ــينِ نظام جهانى با قدرت  مركزى ارتباط برقرار كرده و تصميم به  ــت كه به وسيلة آن مردمان حاشيه نش اس
پ با اين وجود پديدة بين فرهنگى بايد با توجه به داده ها  ــده اند.3 ــتر ه هايى مى گيرند كه جذب آن ش تغيير گس
ــود زيرا اين آثار به سختى ده درصد از كل سفرنامه هايى را  تشكيل مى دهند  ــين بررسى ش و اطلاعات پيش
ــان چنين نتيجه گرفت كه اهميت  ــده اند و از اين رو نبايد به خاطر تعداد اندك ش ــته ش قكه در دورة قاجار نوش

چندانى ندارند.
ــن است كه اين آثار بيشتر شرح و روايت مسافرانى هستند كه داخل  ــفرنامه ها، روش با توجه به عناوين س
عثمانى و نه اقليم هاى  ــياى مركزى يا امپراتورى آس آ، ــرزمين هاى نزديك ايران هم چون هند ه و يا به س ايران
ــفر كرده بودند.4 نمونه هاى بى شمارى از اين كتاب ها هنوز دست نويس هستند، منتشر  ــنا و دوردست س ناآش

ف. احمد منزوى، فهرست واره  7 تا 4057 3 جلد (تهران، 1353)3991 6 ،6 ــى ــت نسخ خطى فارس ف - احمد منزوى، فهرس 1
  .158 ،61 :1 (1374 كتاب هاى فارسى، 3 جلد (تهران،

تصحيح على دهباشى (تهران، 1363) س - محمد على سياح، سفرنامه حاجى سياح به فرنگ، 2
Tr. Mehrbanoo Deyhim as an Iranian in nineteenth century Europe: the travel Diaries of Haj 
Sayyah 1859-1877 (Bethesda, Md. 1998).
3- Pratt, imperial eyes. 6-7. 
ــاه و مظفرالدين شاه، هم صدق ــاهان ايران، ناصرالدين ش ــت كه اين وضعيت در مورد دو تن از ش نا - جالب اينجاس 4
نامى كند كه هر دو علاقه  بسيار داشتند كه به فرنگ سفر كنند. آنها هيچ يك به سفر حج نرفتند و فقط ناصرالدين شاه به
عديدار زيارتگاه هاى شيعه در عراق رفت و دو سفرنامه عتبات به سياق حج نامه ها نوشت. هم چنين سفرنامه هايى نيز از
م و اروپاست. مظفرالدين شاه نيز در روزگار وليعهدى اش قم ق، مازندران م، خاو باقى مانده كه شرح سفرهايش به خراسان
روزنامه  ر، سفرنامه خوى ــفرنامه مراغه، س رفت. س ــفر كرد و بعد از تاج گذارى نيز به اروپا ا و اطراف آن س به آذربايجان
ــت. نگاه كنيد به: منزوى، ــفرنامه فرنگستان از آثار اوس س و س ــفرنامه تهران س س، ــفرنامه قراچه داغ س س، ــفر مغان وقايع س

فهرست واره، 1: 96، 101، 108، 115، 116، 122، 124.     
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ــفرنامه هاى اروپا مى توانند نكات  ــفرنامه ها نيز هم چون س ــده و اغلب از ياد رفته اند. اين س ــى نش ايا بررس
ــد ايران مدرن رخ داد و هم چنين هويت ايرانيان  ــيارى دربارة تغييرات و دگرگونى هايى كه به هنگام تول ابس
ــتند و  ا به ايران به عنوان هويتى ملى هس ــان دهندة نگرش قاجار قبه ما بياموزند. اين آثار به خصوص هم نش
ــلامى و  ــئلة ايران در منطقه و فراتر از آن در درون مرزهاى اس ــبت به مس ا را نس قهم برخورد حكومت قاجار
ــراغ تمامى گزارش ها و سفرنامه هاى مختلفى برويم ــان مى دهد. به همين سبب بايد به س ــلامى نش غيراس
ــت زير با نمونه هاى اصلى ــت داريم. در فهرس ق در دورة قاجار در دس ــفرهاى زيارتى ايرانيان به مكه مكه از س

آشنا مى شويم:1 قاجار قسفرنامه هاى زيارتى ايرانيان و حج نامه هاى دورة
(1792م/ حدود 1206ه.ق).2 س- محمد ولى ميرزا قاجارالدوله، سفرنامة مكه 1

(34-1833م/ در حدود 1250ه.ق).3 س- ميرزا جلاير، سفرنامة منظوم 2
(1847م/1263ه.ق).4 س- حاج ميرزا على خان اعتمادالسلطنه، سفرنامة مكه 3

(1848م/1263ه.ق).5 س- ميرزا محمد على فراهانى حسينى، سفرنامة مكه 4
س- سلطان محمد سيف الدوله، سفرنامة مكه (1864م/1279ه.ق).6 5

(1872م/1288ه.ق).7 س- ناشناس، سفرنامة مكه 6

ــت منتها برخى از آثار مؤلفان هندى كه به زبان فارسى  ــده اس ــاس فهرست منزوى تنظيم ش ــت براس م- اين فهرس 1
ــده اند. تعدادى از سفرنامه هايى كه در منابع متعدد  على در اين فهرست گنجانده نش ــته شده اند همچون خيراط خنوش
كتاب شناسى به آنها اشاره شده اما ديگر ظاهراً موجود نيستند نيز از اين فهرست حذف شده اند. همه اين سفرنامه ها 
جهت مطالعه در دسترس نيستند برخى از آنها هنوز دست نويس هستند و نويسنده مقاله نيز به آنها دسترسى نداشته 

است.  
ف (منزوى، فهرست، 4032، شماره 41715). مؤلف پسر  2807 :7 ــت نويس تهران، كتابخانه سپهسالار، 2 ــخه دس 2 - نس

آو يكى از ژنرال هاى مهم آقا محمد شاه بود. او در حدود سال 1799م/1213ه.ق درگذشت.  خان محمد خان
3 - نسخه دست نويس تهران، كتابخانه ملى، 837، اين سفرنامه مقفى يكى از انواع ادبى سنتى براى توصيف زيارت 
شاه تقديم شده است. درباره مؤلف اثر اطلاعات چندانى نداريم. او از طريق عتبات و از راه  ماست. اين اثر به محمد

مزمينى به سفر زيارتى مكه رفت. 
ــتان قدس رضوى، 53، مؤلف پدر يكى از مقامات عالى رتبه و انديشمند قاجار  ــهد، آس ــخه دست نويس مش 3 - نس 4

محمد حسن خان اعتمادالسلطنه (صنيع الدوله) بود واين سفرنامه را به خواهش پسرش نوشت. 
حسين خان فراهانى م، نويسنده ملك الكتاب ارشد، پدر محمد ــخه دست نويس تهران، كتابخانه مجلس، 2310 5 - نس

رفت.  دو دمشق به سفر مكه ببود. او از راه زمينى و از طريق بغداد
س). سيف الدوله اشراف زاده اى  س- سلطان محمد سيف الدوله، سفرنامه مكه، تصحيح على اكبر خداپرست (تهران 1364 6
ــفرنامه قديمى ترين حج نامه  دوره  ــر فتحعلى شاه بوده است. اين س ــى و هشتمين پس ــود س فقجرى بود كه گفته مى ش
س محسوب مى شود كه اكنون نسخه تصحيح شده اى از آن داريم. علاوه بر آن سفرنامه سيف الدوله اثرى درخور  قاجار
توجه اى است چرا كه بازتابى از شخصيت مؤلفى است دمغ و بى حوصله كه مردم گريز تمام عيارى نيز بوده است.   
ــده اما يكى از ملازمان ناصرالدين شاه بوده است. او  نا. نويسنده شناخته نش ــت نويس تهران، ملى، 776 ــخه دس 6 - نس 7
نم نجف را ترك كرد. به  8 رفت و هفتم ذى القعده 1288ه.ق/18 ژانويه 1872 ــفر مكه ــتان (يا بيابان) به س ماز راه كوهس
ــنده راه غير معمولى را براى سفرش برگزيده بود اين نسخه هنوز منتشر  ــت چون نويس رغم اينكه اثر، متن جالبى اس
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ه- فرهاد ميرزا معتمدالدوله، هدايت السبيل و كفايت الدليل (1875م/1292ه.ق).1 7
(1879م/1296ه.ق). 2 س- ناشناس، سفرنامة مكه 8

(1880م/1297ه.ق).3 د- سلطان مراد ميرزا حسام السلطنه، دليل الانعام فى سبيل زيارت بيت االله الحرام 9
س- محمد ابراهيم مشترى خراسانى حسام الشعرا، سفرنامة منظوم (1883م/1300ه.ق).4 10

(86-1885م/1302ه.ق).5 س- محمد حسين فراهانى، سفرنامة مكه 11
(1886م/1303ه.ق).6 س- حاجى پيرزاده، سفرنامه 12

(1889م/1306ه.ق).7 13- محمد معصوم عليشاه نايب الصدر شيرازى، تحفة الحرمین
(1890م/1307ه.ق).8 س- محمد حسين همدانى، سفرنامة مكه 14

نشده است.  
سم)، به تصحيح اسماعيل نواب با عنوان سفرنامه  ه- فرهاد ميرزا معتمدالدوله، هدايت السبيل (شيراز 1294ه.ق/1877 1
نا و عموى ناصرالدين شاه از مقامات عالى رتبه و ــر عباس ميرزا ــنده پس عم). نويس فرهاد ميرزا (تهران، 1366ه.ش/1987
س كه به سبب توانايى و ذوق ادبى اش و سياست هاى فوق العاده محافظه كارانه اش مشهور بود. سفرنامه قنامى دوره قاجار

س آشكارا به الگويى براى بسيارى از سفرنامه هاى هم عصرش همچون سفرنامه فراهانى تبديل گشت.     فرهادميرزا
نا. اين متن روايتى به قلم يكى از مقامات ناشناس دربار ناصرالدين شاه است. 2 - نسخه دست نويس تهران، ملى، 865
ــعبان 1296ه.ق/21 جولاى 1879م ــفر زيارتى مكه رفت. وى دوم ش 6او از راه بغداد، هرمز، جبل العامل و نجف به س

تهران را ترك كرد و 11 جمادى 1297/مى 1880م دوباره وارد تهران شد. 
ــنده سيزدهمين پسر عباس ميرزا بود. وقتى در سال ع. نويس ــخه دست نويس تهران، ملك، 1376، مجلس 441 6 - نس 3
ــلطنه در خراسان و هرات به موفقيت هاى نظامى دست يافتند او ح به سركردگى حسام الس ــاه مه.ق قواى محمد ش 1264
ــان باقى ماند و در مشهد به ــى قدرتمند و البته بحث برانگيزى در خراس ــت و قدرت سياس نائل به دريافت لقب گش
ــفرنامه حسام السلطنه يقيناً سفرنامه مهمى است چراكه ــپرده شد. از ميان تمامى سفرنامه هاى منتشر نشده س حخاك س

حسفر حسام السلطنه به مكه باعث بروز اصلاحاتى در بهبود وضعيت زائران ايرانى گشت.   
ــفرنامه (تهران 1300ه.ق/1883م). نگاه كنيد به منزوى، فهرست، 4024، شماره هاى 41731 و ــعرا، س 4 - حسام الش

 .41733
5 - ميرزا محمد حسين فراهانى (گلبن)، سفرنامه، تصحيح حافظ فرمانفرماييان، 2 جلد. (تهران، 1964/1342م).

Tr. Hafez Farmayan and Elton L. Daniel as a Shiite pilgrimage to Mecca 1885-1886 (Austin, 
Tex., 1990). 
3 جلد (تهران، 43-65/1342-1963م). اين  ــفرنامه، تصحيح حافظ فرمانفرماييان، 2 6 - حاجى محمدعلى پيرزاده، س
اثر را نبايد در ميان ديگر سفرنامه هاى مكه قرار داد چرا كه اين اثر شرحى است از سفر نويسنده به اروپا، امپراتورى 
عثمانى و مصر. سفرنامه پيرزاده براى اثبات نتيجه اين مقاله مفيد است چراكه شامل بخش مفصلى درباره سازمان دهى 

سفر مكه مى شود كه نويسنده هنگام بازديدش در دمشق آنها را از نزديك مشاهده كرده است. 
ــفرنامه  ــده اى هم به نام س ــخه تصحيح ش سه.ق). نس ــيرازى، تحفة الحرمين (بمبئى، 1889م/1306 ت- نايب الصدر ش 7

در زيارت مكه (تهران، 1983م/1362ه.ق) وجود دارد.   نايب الصدر شيرازى
8. شماره 41708. اين نسخه كمتر شناخته شده  ــت نويس همدان، نگاه كنيد به منزوى، فهرست، 4030 ــخه دس ف - نس 8

رمضان 1307هق/16 مى 1890 آغاز شده است. شرحى از سفر زيارتى نويسنده و برادرش است كه در 27
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(1892م/1309ه.ق).1 س- ناشناس، سفرنامة مكه 15
س- ميرزا على خان امين الدوله، سفرنامة مكه (1898م/1316ه.ق).2 16

(1903م/1320ه.ق).3 س- مهديقلى خان هدايت مخبرالسلطنه، سفرنامة تشرف به مكه 17
(حدود سال1907م/1324ه.ق).4 س- داوود علينقى حسينى، سفرنامة مكه 18

ــة قاجارند و نه نمايندگان ــفرنامه ها نه نمايانگر كل جامع ــف اين آثار بايد اذعان كرد كه س ــر تألي از منظ
واقعى سفر حج هستند. تقريباً تعداد زيادى از سفرنامه ها به دست مأموران و مقامات دولتى نوشته شده و با
ــت كه يقيناً ــت.5 بديهى اس كمال تعجب چندتايى نيز به قلم علما و يا حتى مردمان عادى كوچه و بازار اس
ــين كاظم زاده به صاحبخانة ــفر حج رفته بودند. حس ــادى به غير از مأموران دولتى و مقامات به س ــراد زي حاف
ــتأجرش عازم سفر حج شده بود.6  از ميان سه هزار 150 مس ــاره مى كند كه همراه متمولى اهل اصفهان اش
قه.ق فقط معدودى از آنها از مقام هاى عالى رتبة دورة قاجار بودند.7 از آنجايى زائر ايرانى سال 1885م/1302

3 - نسخه دست نويس تهران، كتابخانه ادبيات 393. اين سفرنامه شرح زيارت يكى از درباريان ناشناس است كه 25 1
شعبان 1309ه.ق/24 مارس 1892م از طريق كربلا به سفر مكه رفت و سفرش به تاريخ 9 صفر/31 آگوست به پايان 

رسيد. اين متن تصحيح نشده است. نگاه كنيد به منزوى، فهرست، 4032، شماره 41718. 
س، تصحيح على امينى با نام سفرنامه امين الدوله (تهران، 1354). مؤلف يكى از مشهورترين  س - امين الدوله، سفرنامه مكه 2
ــت پرورده عبدالحسين ميرزا فرمانفرما بود. پس از  عه.ق) و دس قدولت مردان دوره قاجار (1904-1844م/1261-1321
8آنكه در سال 1898م/1315ه.ق به مقام نخست وزيرى رسيد درخواست كرد تا به سفر حج برود. او به همرا برادرش 
ا و ملازمانى چون آشپز، خدمه، منشى و غيره به سفر رفت. امين الدوله مسير دريايى  م، پسرش معين الملك مجدالملك
ــق داشت و مى توانست به زيارت مرقد زينب ــوى دمش متقريباً معمولى برگزيد كه از طريق بيروت راهى فرعى به س
لش برود. او هنگام سفر بيمار احوال بود و تا هنگام مرگش در لشته نشا نوعى دل نگرانى در سفرنامه ديده مى شود  صغرى

كه اثر را شبيه يادداشت هاى شخصى مى كند تا سفرنامه. 
ــال 1903م/1320ه.ق از كار بركنار شد تقاضا كرد تا به حج برود.  3 در س ــلطان اتابك ــت وزير امين الس ا - وقتى نخس 3
ــرق به دور دنيا سفر كرد تا به مكه برسد. اين سفرنامه تقريباً چهل  ــيار غيرمعمولى را برگزيد و در جهت ش او راه بس
ــال بعد توسط دست پرورده ممتازش مهديقلى خان هدايت مخبرالسلطنه به نام سفرنامه تشرف نوشته شد. محمد  مس

(تهران 1368) تصحيح كرده است.   ساين كتاب را با نام سفرنامه مكه دبيرسياقى
249. اين سفر بيشتر راهنماى سفر مكه است تا سفرنامه مكه.  ــتان قدس رضوى ــخه دست نويس مشهد، آس 4 - نس

فنگاه كنيد به منزوى، فهرست، 4030، شماره 41709. 
ــايد هنوز در كتابخانه هاى شخصى يا مذهبى  ــند كه ش ــمندى باش ــت متن هاى ارزش 5 - برخى از اين آثار ممكن اس
ــيعه (نجف و تهران  الى تصانيف الش ــام الذريعه ــر آقا بزرگ طهرانى به ن ــند. كتابنامه  معروف اث ــته باش الوجود داش
س) به چندين عنوان اشاره مى كند: ابراهيم بن درويش محمد كازرونى، سفرنامه حج البيت، ميرزا محمد  1355ه.ق/1936
مكه و حسين ذوالقدر  ــيخ ميرزا على صدرالذاكرين تهرانى، سفرنامه س. ش ــين مرعشى شهرستانى، سفرنامه حجاز سحس

حشجاعى، سفرنامه حج و راهنماى حجاز.  
6 - كاظم زاده، 4-3. 

6، 206 (نسخه ترجمه شده 192-191). اسامى سه پژوهشگر دينى، چهار مأمور ديوان سالار و  ــفرنامه س - فراهانى، س 7
همسران دو تن از مقامات عالى رتبه در ميان نام بيش از سه هزار زائر ايرانى ديده مى شود.  
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ــراف و مأموران ديوان سالارى نوشته شده نمى توان اين اتفاق را به پارسايى  ــت اش كه اكثر حج نامه ها به دس
ــى از سواد يا ثروت شان دانست. البته بخشى از اين آثار جزء  ــبت داد و يا آن را ناش و زهد افراد اين طبقه نس
ــخص است كه بعضى از مؤلفان تعمداً ترغيب شده  ــالم به در برده اند. مش آثار دولتى بوده و از اين رو جان س
بودند تا به مناسك حج به چشم موقعيتى نگاه كنند كه آنها را با پيشرفت ها و تحولات كشورهاى همسايه 
ــدن از خدمات و وظايف رسمى شان  ــراف و مقامات عالى رتبه مجبور بودند تا با مرخص ش ــنا مى كرد. اش آش
ــمى دربارة تجربيات شان از سفر مى نوشتند، گزارش هايى  ــفر حج بروند و در بازگشت بايد گزارشى رس به س
ــدند. قبل از آنكه اين گزارش ها به عنوان اسناد، بايگانى شوند توسط شاه  ــاه عرضه مى ش كه بعداً خدمت ش
ــت نويس نيز بر اين امر گواهى مى دهند. در بقية  ــت هاى درون نسخ دس ــدند چنان كه يادداش خوانده مى ش
ــك حج مى رفت كه يا به دلايلى مورد غضب قرار گرفته بود و يا روزها يا  ــنده هنگامى به مناس موارد، نويس
سال هاى پايانى عمرش را سپرى مى كرد، از اين رو انگيزه شان براى نوشتن سفرنامه چندان مشخص نيست.
ــت كه هنگام دورة قاجار رخ داده است. بسيارى از آنها شبيه  ــفرنامه ها تحولاتى اس قمحتواى اين گونه س
ــفرنامة  ــفر را از طريق آنها منتقل مى كند. س ــتند كه راوى جزئيات س ــفر كعبه هس كتابچه هاى راهنماى س
ــج، هزينه ها، مناظر و  ــفر، پول راي ــامل اطلاعاتى دربارة برنامه و تدارك س ــين فراهانى اكثراً ش محمد حس
ــفرنامه هاى ديگر مسافران- معمولاً نويسندگان  ــت. س اماكن ديدنى، گرفتن گذرنامه و مأموران گمرك اس
ــت كه بر تجربه ها و احساسات فردى نويسنده متمركز بودند  ــت هاى شخصى شبيه اس جوان تر- به يادداش
امثلاً سفرنامة امين الدوله مملو از گزارش هايى دربارة از خواب برخاستن، چايى نوشيدن، غذا خوردن، گفتگو 
ــلامتى اش است. تفاوت سفرنامه هاى دورة آغازين قاجار با آثار بعدى تقريباً شبيه تفاوت  قكردن و وضعيت س
ب) و بيديكر (Baedaker) است كه به نشانة گام مهمى در تحولات  Robert Byron) رميان رابرت بايرون

اين گونة ادبى مى باشد.1
–سفرنامه ها نيز نسبت به آنچه كه بايد دربارة سفر حج ذكر مى كردند – كه آئينى مذهبى است و يا بازديدى 
ــيف الدوله يا  ــدت متفاوت بودند. در بعضى از آثار هم چون آثار س ــت- به ش ساز اماكن مقدس مكه و مدينه اس
ــاره مى شود آن قدر كه ممكن است خواننده احساس كند كه  ــفر زيارتى» اش امين الدوله به ندرت به خود «س
ف برخى مانند فراهانى قدرى دربارة  ــت.2 ــد بهانه اى براى سفر كردن بوده اس ــفر باش حج به جاى آنكه دليل س
ــفرنامه ها نفوذ و اهميت بيشترى داشته اند چراكه با نگرشى  ــم آئينى حج صحبت مى كنند. اين قبيل س مراس
) و  Burton) بشيعى به مراسم حج مى نگريستند، باقى سفرنامه ها هم چون آثار مسافران اروپايى مانند برتون

1 - درباره اين موضوع نگاه كنيد به مقاله: 
William. L. Hanaway, Persian travel narratives: notestoward the definition of a nineteenth 
century genre.
س - سلطان محمد سيف الدوله، سفرنامه مكه. تصحيح على اكبر خداپرست (تهران، 1364). ميرزا على خان امين الدوله، 2

سفرنامه، تصحيح على امينى (تهران، 1354). 
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م) كه مخفيانه به مكه رفتند از ديدگاه سُنيان نوشته شده است.1 سفرنامه هاى ايرانى  Burckhart) بوركهارت
ــفرنامه هاى اروپايى يا  ــتر از س ا يا مرقد احمد احصائي بيش م در مدينه ــتان بقيع قطبيعتاً به اماكنى هم چون قبرس
سُنى ها توجه مى  كردند چراكه اين اماكن اهميت ويژه اى نزد شيعيان و ايرانيان داشت.2 گزارش هاى تشريفات 
ــفرنامه هاى ايرانى و هم در سفرنامه  هاى غيرايرانى به شكل غريبى  مذهبى و زيارت اماكن مقدس هم در س
ــتند. مثلاً شباهت شرح و گزارش فراهانى از اماكن و صحنه هايى كه مشاهده كرده  ــان هس يكنواخت و يكس
ــنوك (Christian Snouck) بسيار زياد است.3 كريستين اس ك يا ــرح و توصيفات ريچارد برتون ــت با ش راس

ــم حج زير نظر و  ــت كه تمامى زائران هنگام حضور در مراس ــباهتى به اين دليل اس احتمالاً وجود چنين ش
مطواف هاى (آن كه طريقة طواف و ديگر اعمال حج را به حاجيان مى آموزد) حرفه اى بودند  ــت راهنمايى متح
و برنامة سفرى كه به زائران مى دادند مانند هر شركت مسافرتى امروزى برنامه هاى ثابت و متعارف داشت. 
ــزاوار توجه ــت اهميت زياد تاريخى دو نكتة ديگر دربارة حج نامه هاى دورة قاجار وجود دارد كه س ــه عل قب
بيشترى هستند. نخست آنكه شمار سفرنامه ها در 25 سال انتهاى قرن نوزدهم به شكل چشم گيرى افزايش
ــفرنامه ها مربوط به افزايش تعداد زائران در اين دوره مى شود. به نظر مى رسد مى يابد. يقيناً افزايش تعداد س
م فقط چند صد ايرانى توانسته بودند تا به سفر زيارتى مكه بروند اما با آغاز قرن بيستم اين در اوايل قرن 19
فه.ق هنگامى كه فراهانى به سفر حج رفت ــال 1885م/1302 ــت هزار تن يا بيشتر رسيد. در س تعداد به هش
(akkām) و َعكّام عع، ــى ح رفته بودندكه از اين ميان هفتصد تن حاجىِ فروش ــه هزار ايرانى به مكه مبيش از س
ق در گزارش ها و اخبار كلى دربارة تعداد زائران دورة قاجار مى توان متوجة روند مشابهى شد.5 درويش بودند.4
ــتر و افزايش اعتقاد مذهبى در بروز اين پديده ــن كرد؟ گرچه رفاه بيش چگونه مى توان اين پديده را روش
ــته اند: 1- عوامل ژئوپوليتيك 2- ــت عوامل مهم ديگرى باعث ايجاد چنين پديده اى گش ــته اس نقش داش
عوامل تكنولوژيك. عوامل ژئوپوليتيك (يا جغرافياى سياسى) به افزايش امنيت زائران ايرانى ارتباط دارد كه

1- J. L. Burckhart, travels in Arabia (London 1829). Richard F. Burton, personal narrative of a
pilgrimage to al-Madinah and Meccah. 2 vols (London 1893)

س بر رمان و سرزمين هرز بر شعر  ــته هاى بايرون بر سفرنامه نويسى همانند تأثير اوليسس ــل مى گويد: تأثير نوش اپل فاس
است.

7 (نسخه ترجمه شده 267 تا 274)هم چنين  8 تا 288 ــفرنامه، 281 ــتان بقيع در فراهانى، س ــرح قبرس س - نگاه كنيد به ش 2
 .(271 تا 286 (نسخه ترجمه شده 270 تا رجوع كنيد به توصيفش از مرقد احصاعى 284

تا 257 (نسخه ترجمه شده 203 تا 244). هم چنين نگاه كنيد به: س - فراهانى، سفرنامه، 216 3
Burton, personal narrative, 2: 139. Snouck Hurgronje, mekka (the Hague,1888-89. Tr. J.
Monohan as Mekka in thr latter part of the nineteenth century, London 1931).
ــخه ترجمه شده 191). حاجى فروشى در قبال گرفتن مبلغى براى شخص ديگرى  ــفرنامه، 205 (نس س - فراهانى، س 4
ــى و  به انجام فريضه حج مى پرداخت. عكام، خدمه كاروان بودند كه باروبنه زائران را حمل مى كردند. حاجى فروش

عكام با مردم عادى كه تنها يك بار در زندگى شان  به سفر حج مى رفتند، فرق مى كردند.  
5 - see T. Hughes. A dictionary of Islam (London, 1885), 159. Kazem Zadeh, relation, 59. David 
Long, the Hajj today (New York, 1979).
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عثمانى حاصل شده بود و عوامل تكنولوژيكى يا فنى كه مربوط به  ادر نتيجة بهبود روابط ايران با امپراتورى
ــتم حمل ونقل مخصوصاً راه آهن و كشتى هاى بخار مى شد كه توسط كارفرمايان اروپايى معرفى  بهبود سيس

و مرسوم شده بود. 
ــاد نمى كردند (چنان چه  ــكل ايج ــا 18 ميلادى قدرت هاى اروپايى براى زائران ايرانى مش 8 ت ــرن 16 6از ق
ــمنى  ــكلاتى ايجاد كرده بودند) بلكه اين خصومت و دش اقپرتغالى ها در اقيانوس هند براى زائران هندى مش
ــكلاتى براى زائران ايرانى شده بودند. آنها اغلب در  ــاز مش صميان صفويه و امپراتورى عثمانى بود كه سببس
حال جنگ با يكديگر بودند و ابعاد مذهبى اين كشمكش ها روابط ميان سُنّيان و شيعيان را وخيم تر مى كرد. 
ا مشغول جنگ با ايران بود رعاياى ايرانى به كلى از سفر حج ممنوع و محروم  اهنگامى كه امپراتورى عثمانى
ــكنجه و يا  ــيعه اى مورد ظن بود و بيم مى رفت كه آزار و ش ــح نيز هر ايرانى يا فرد ش ــد، در روزگار صل بودن
ــتند تا جهت سفر حج ( و آن هم فقط براى مدت  ــمار اندكى از ايرانيان اجازه داش ــود. فقط ش حتى اعدام ش
ــت به تماى قوانين و ممنوعيت ها گردن مى گذاشتند مثلاً  ــوند و بايس زمان محدودى) وارد خاك عثمانى ش
ــد تا زائران ايرانى از زيارت عتبات بازداشته  ــوند. كوشش هاى ناموفقى انجام ش ــتند وارد بغداد ش اجازه نداش
ــتر توقف نكنند. فرمانى كه به سال 1564م/981ه.ق صادر شده بود همگى  ــوند و يا حداقل از ده روز بيش 4ش
م به مكه ي يا يمن مصر م، ــق ــمى از راه دمش ــيلة يكى از كاروان هاى رس دزائران ايرانى را ملزم مى كرد تا به وس

ــت عثمانى مى پرداختند ( جان و  ــن معنا بود كه زائران ايرانى بايد مبالغى به حكوم ــد. اين فرمان به اي برون
ــب  و راحت تر راه بصره صرف نظر مى كردند. ظاهراً  ــان نيز در خطر بود) و از كاربرد كاروان هاى مناس بمال ش
ص وزير صفوى را به قتل رساندند. او عازم سفر حج بود و عثمانى ها،  مه.ق معصوم بيگ 8عثمانى ها در 1568م/985
ــئول قتل او اعلام كردند.1 در سال 1580م/997ه.ق عده اى از زائران ايرانى متهم  ــين را مس اعراب باديه نش
ــفر حج به تبليغ بپردازند از اين رو همگى دستگير و اعدام  ــتند تا در س ــدند كه عاملان دولت صفوى هس صش
ــدند. علاوه بر چنين پيشينه  و وضعيتى، احساسات مذهبى عوام هم گاه چنان برانگيخته مى شد كه مردم  ش
ــهر مكه جلوگيرى مى كردند (چنان چه همين اتفاق در سال هاى  ــيعيان به ش معادى نيز از ورود ايرانيان و ش
(شامل سه  (عرفات و  و يا از شركت آنها در وقوفِ ــت)2 4ه.ق و 1634م/1051ه.ق به وقوع پيوس 1625م/1042
مدينه ــعر ومنا) جلوگيرى مى كردند كه بدون آن مناسك حج اعتبارى نداشت. در مناحية مقدس عرفات، مش

ــيعى را متهم مى كردند كه  ــجد و مرقد پيامبر جلوگيرى مى كردند و زائران ش معمولاً از ورود ايرانى ها به مس
))Naķawala) در يك جا  ــى مجبور بودند تا با نخاوله ( نخ بى حرمتى مى كنند. زائران ايران ا و ابوبكر ــه قبر عمر عب
ــيعيان فقير و ستمديده اى بودند كه به اجبار بايد بيرون شهر مدينه زندگى  م جمعى از ش نخاوله زندگى كنند.
ــان را پنهان كنند اما هم چنان در  ــيعيان مجبور بودند تا با تقيه هويت ش ــم حج، ش مى كردند.3 در طى مراس

1  -Eskandar Beg Monšī, tārīķ-e ālamāra-ye abbāsī, tr. R. M. Savory AS History of Shah Abbas 
the Great, 2 vols. (Boulder, Colo., 1978), 1: 253.
2- Burckhardt, travels, 251.  
3 - see Burton, personal narrative, 2: 1-3; M. S. Makki, Medina Saudi Arabia (Avesbury, 1982), 
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معرض آزار و شكنجه بودند. 
م و شكست آخرين قلعة ايرانى در موصل شروع به  ــقوط صفويه صاين وضعيت خصمانه و نامطلوب بعد از س
ــروع به مذاكره با عثمانى ها كرد. طبق اين معاهده  ناه.ق نادرشاه افشار ش ــال 1743م/1160 3تغيير كرد. در س
ــفر كنترل و پيگيرى مى شد و به ايرانيان اجازه  ــفر حج برطرف و برنامه هاى س تا حدودى ممنوعيت هاى س
(مى دادند تا خودشان سرپرست زائران (اميرالحج) ايرانى باشند.1 با وجود اين شرايط هنوز چندان براى زائران 
حمساعد نبود چون در اواخر قرن هيجده و اوايل قرن نوزده عثمانى ها نظارت محدود و كمى بر منطقة حجاز
قبيلة سعودى قستيزه جو بود كه با سفرقة وهابيون  ــوى  ــديد ترين تهديدها از س ــتند. يكى از قوى ترين و ش فداش
مكه م) مرتبط بودند. وهابى ها نه تنها كاروان هاى زائران را تهديد كرده و گاه  و  بى گاه Najd(( نمستقر در نجد (

عرا تصرف مى كردند و بر آن مسلط مى شدند، بلكه به  طور افراطى ضد  شيعه بودند و عتبات را آماج يورش ها 
ــت ايرانيانِ اندكى  ــان قرار داده بودند.2 تا زمانى كه تهديد و مزاحمت وهابى ها ادامه داش و تاخت  و  تاز هايش

عتمايل داشتند تا به عربستان سفر كنند.  
ابعدها در قرن نوزده اقتدار و نفوذ عثمانى بر قلمرويشان دوباره برقرار شد و روابط ميان امپراتورى عثمانى

او ايران از سياست مدارا به سياست دوستى تغيير كرد. هر دو كشور مشكلات مشتركى داشتند كه انگيزه اى 
ــم  ــان بود. نخبگان اصلاح طلب ايران به تنظيمات (Tanzīmāt) عثمانى به چش ابراى همكارى مشترك ش
ناه.ق ناصرالدين شاه طى مراسمى  الگويى براى نوسازى در جامعة ايران مى نگريستند. در سال 1870م/1287
ت و تركيه بود اين رابطه  ا رفت. اين واقعه كه نشانه و مظهرى از ارتباط نوپاى ايران عتشريفاتى به زيارت عتبات
ــش گروهى از اصلاح طلبان ايرانى برنامه ريزى شد كه برخى از  ــفر به ترغيب و كوش را محكم كرد.3 اين س
ــفر راهى جهت معرفى و  ــى در امپراتورى عثمانى انجام داده بودند. اين س ــتر مأموريت هايى سياس اآنها پيش
ــا (Midhat Pasha) بود، او يكى از مترقى ترين اصلاح طلبان عثمانى قلمداد  ــاه با مدحت پاش ــنايى ش مآش
عمى شد و در آن زمان والى عراق بود. اين اتفاق به شاه اجازه مى داد تا از نزديك شاهد مزاياى عمده و مهم 
تتغييرات اساسى باشد كه به وسيلة تنظيمات4 عرضه شده بود و از سوى ديگر زمينه هم براى نخستين سفر 
مشاه مهيا مى گشت. علاوه بر ابعاد سياسى، مذاكره ميان شاه و مدحت پاشا منجر به توافقى شد كه وضعيت
ــيد (هم در عتبات و هم در مكه) و امنيت آنها را در ــكل قابل توجهى بهبود مى بخش عزائران ايرانى را به ش

118-20; E. Rutter, the holy cities of Arabia (London, 1928), 245-46. 
1 - Robert. W. Olson, the siege of Mosul and Ottoman-Persian relations 1718-1743
(Bloomington, Ind., 1975), 100-106.

2 - وحشت از وهابيانى كه در سال 1801م/1218ه.ق كربلا را چپاول كردند در اين اثر توصيف شده است:
J. B. Kelly, Britain and Persian Gulf (Oxford, 1968), 100.
3 (تهران، 1363)  ــد. ايرج افشار اين اثر را با نام سفرنامه عتبات ــفرنامه اى به قلم خود شاه ش ــفر موضوع س س - اين س 3

تصحيح كرده است. 
ــت مواجهه با موانع  ــا فرهنگ مغرب زمين و به عل ــنايى ب ــلادى امپراتورى عثمانى به علت آش ــده 19 مي 4 - در س

ساختارى در جامعه خويش دست به اصلاحات بسيارى زد كه به اين دوره عصر تنظيمات مى گويند.
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م به فاصلة كوتاهى پس از اين قرارداد نخست وزير ايران ميرزا  برابر حمله به مسافران و زائران تأمين مى كرد.1
ــين خان مشيرالدولة سپهسالار (73-1871م/90-1288ه.ق) به سفر حج رفت و در طى دوران ديدارش  حس
م نيز در سفرنامه اش شرح مى دهد براى زائران ايرانى شهر مدينه آماده و مهيا كرد.  فشرايط را چنان چه فراهانى
ــيعه دعوا يا زد و خورد مى كردند و به زور از  ــجد پيامبر با زائران ايرانى و ش ــنيدم كه قبلاً مردم در مس ش
آنها اخاذى مى كردند. وزير بزرگ ميرزا حسين خان مشيرالدوله سپهسالار هنگام ديدارش از مكه فرمان داد 
سيد مصطفى (سرپرست اصلى و مسئول زائران ايرانى) فلك شود. سپس مقرر كرد كه هر زائر ايرانى شش 
ــه و مأموران مزاحم زائران  ــوان وروديه مرقد بپردازد. پس از آن بود كه ديگر خدم ــزار دينار ايرانى به عن ه

ايرانى نمى شدند...2
م هنگام ديدارش از شهر مكه در سال 1880م/1297ه.ق  حاحتمالاً در ادامة چنين تغييراتى بود كه حسام السلطنه
اقداماتى جهت جلوگيرى از آزار و بهره كشى از زائران شيعه انجام داد كه از آن ميان مى توان به فلك كردن 

ساربانان و راهنمايانى اشاره كرد كه اموال زائران ايرانى را به يغما برده بودند.3
ــى ديگرى كه ظاهراً به سود زائران ايرانى تمام شد اختلاف روزافزونى بود كه در اواخر قرن  عامل سياس
م (حاكم مكه و متصدى كعبه) مكه پديد آمده بود. در چندين سفرنامه اشاره  شنوزدهم ميان عثمانى ها و شريفان
ش يا شريف حسين بروند كه گويا  ششده است كه از مسافران ايرانى دعوت شد تا به ملاقات شريف اعوان الرفيق
ــتند  ــايش و رفاه زائران ايرانى بودند.4 از اين رو عثمانى ها و مقامات بومى عرب انگيزة اندكى داش نگران آس
ــاعد ايرانيان را به خود جلب  ــم كنند و در عوض تلاش مى كردند تا نظر مس ــكل فراه ــا براى ايرانيان مش ت
ــتم حمل و نقل  ــفرهاى حج در دورة قاجار به علت تحول در سيس قكنند. يكى ديگر از دلايل مهم افزايش س
ــيارى ديگر تا سال هاى زيادى انتخاب هاى چندانى نداشتند و فقط مجبور  قبود. زائران دورة قاجار همانند بس
ــنتى حمل ونقل استفاده كرده به حجاز بروند. يكى از اين شيوه ها مسير قانونى همراه  ــيوه هاى س حبودند از ش
ــورى و دمشق مى پيوستند كه همراه نگهبان هاى  دبا كاروان هاى عثمانى بود. زائران ايرانى به كاروان هاى س

1 - see Ali Haydar Midhat Bey, the life of Midhat Pasha (London, 1903), 52-55. Hamid Algar, 
Mīrzā Malkum Khān (Berkeley, 1973), 107. Hasan Fasāī, Fārs-nāma-ye nāserī, tr. Heribert 
Busse as history of Persian under Qājār rule (New York, 1972), 368-72. 
ت؛ عبدالعزيز نوّار، تاريخ العراق 3 و 33 ــى ايران و عثمانى (تهران، 1327)، 32 تمحمود فرهاد معتمد، تاريخ روابط سياس
ف. در منابع فارسى مانند فارس نامه ناصرى نويسنده سفرنامه كمتر از جنبه هاى الحديث (بغداد، 1385ه.ق)، 435 تا 439
ــود، در مقابل نگاه كنيد به: ميرزا على خان امين الدوله، خاطرات سياسى، تصحيح حافظ ــفر حج دور مى ش خمذهبى س

فرمانفرماييان (تهران، 1341).
و 281 (نسخه ترجمه شده 266).  س - فراهانى، سفرنامه، 280 2

س- فراهانى، سفرنامه، 209 (نسخه ترجمه شده 95). اين اصلاحات ممكن است به تمامى در نسخه تصحيح نشده 3
سفرنامه حسام السلطنه توصيف شده باشند. 

شريف  ش، كه به گفتگويى هم با ــفرنامه، 205 س). امين الدوله، س ــخه ترجمه شده 231 ــفرنامه، 244 (نس س - فراهانى، س 4
اشاره مى كند.  اعوان
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ممسلح به سوى مكه رهسپار مى شدند. بيشترين مزيت چنين برنامه اى هرچند به ضرر كاروان هاى خصوصى 
بود تأمين امنيت نسبى بود كه در سفر با اين كاروان ها به دست مى آمد. اگر پول كافى براى محافظت صرف 
و پرداخته نمى شد خطر حملة اعراب باديه نشين در باقى مسيرها بسيار زياد بود.1 از طرف ديگر كاروان هاى 
ــيدند چراكه زائران مجبور بودند  ــته حركت مى كردند و هزينه هاى اضافى براى زائران مى تراش عثمانى آهس
ــتن به  ــتند انتخاب كنند پيوس ــيارى بپردازند. راه ديگرى كه زائران ايرانى مى توانس تا عوارض و اجرت بس
ح) به حجاز متصل  Jabal šammār) ــمار جَ را از راه جَبل  شَ ــتانى يا بيابانى بود كه عراق عكاروان هاى كوهس
ــيدى حائل (Rašīdī amirs of Hāel) بسيار  ــير در حقيقت غيرقانونى بود اما اميران رش امى كرد. اين مس
ــتفاده كنند چراكه با عبور و مرور زائران ايرانى از اين راه عايدات  ــير اس علاقمند بودند تا زائران از اين مس
فراوانى نصيب اميران مى شد. اين راه مورد علاقة زائران ايرانى هم بود چراكه آنها مى توانستند بعد از زيارت 
ــوند و به مكه بروند. علاوه بر اين، چنين مسيرى ارزان تر و گاه حتى امن تر از  ــير ملحق ش م به اين مس عتبات
كاروان هاى سورى بود.2 بنا بر اطلاعات سفرنامه ها به نظر مى رسد كه عثمانى ها تا مدت زمانى عبور و مرور 
زائران را از اين مسير تحمل مى كردند گرچه وجود چنين مسيرى باعث مى شد تا درآمد آنها كاهش يابد اما 
و و وهابيون ــعودى ها س كمك مى كردند و به آنها انگيزة مازاد مى دادند تا با س ــيدى اآنها با اين كار به اميران رش

ــدود كردن  ــنه ميان عثمانى ها و ايرانيان هر دو حكومت اقداماتى جهت مس درافتند. پس از ايجاد روابط حس
5 در سفرنامه اش به سال 1885م/1302ه.ق مى نويسد: ايرانيانى كه تغيير قيافه  فاين مسير انجام دادند. فراهانى
ادادند و تلاش كردند تا از اين راه به ايران بازگردند همگى دستگير شده با خفت آنها را برگردانده و زندانى 

و جريمه كردند. 3  
ح به حجاز از طريق كاروان هاى زمينى به راحتى يك  ــت حج از ايران ــفر رفت و برگش ــخن ديگر س ا به س
ــتند به بغداد رفته سپس با بالا آمدن  ــيد. زائران مناطق شمالى ايران مى توانس ــتر طول مى كش ــال يا بيش س
ــوى ــب (Aleppo) عبور كرده و بالاخره به س ح را دور زده از حل ــوريه ــان س س)، بياب Euphrates) ــرات فاز ف
م و مدينه ــوند كه به سوى مكه ــوند. در آنجا مى توانستند به كاروان هاى عثمانى ملحق ش م سرازير ش ــق دمش

ع راهى به داخل عربستان بيابند. براى  ــتند با عبور از خليج فارس خمى رفتند. زائران مناطق جنوبى هم مى توانس
ــيرهايى خطرناك، وقت گير و گران قيمت بود. چنان چه در سال  ــتفاده از چنين مس ــافران اس تمامى اين مس
ــران ايرانى را تار و  ــده (Mohannā of Borayda) كاروانى از زائ ــر محنّاى بوري اه.ق امي 1856م/1273
بآصف الدوله بود.4 در  ــر  آه.ق او كاروانى را به گروگان گرفت كه حامل همس ــال 1866م/1283 6مار كرد. در س

8، 248 و 249). گزارش شده است در سالى كه ــده 245 ــخه ترجمه ش 7، 257، 260 و 261 (نس ــفرنامه س - فراهانى، س 1
ــير بالكان به مكه رفته بودند غارت و برخى از ــيرهاى ديگر و يا از مس ــفر حج رفت زائرانى كه از مس فراهانى به س

آنها كشته شدند.
(نسخه ترجمه شده 246 و 247).   و 259 س- فراهانى، سفرنامه، 258 2

س - فراهانى، سفرنامه، 259 (نسخه ترجمه شده 247).  3
4 - see Adolphe ďAvril, ĽArabie contemporaine avec la description du pèlerinage de la Mecque
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دياربكر د، م شعبان ترك كرد و از راه موصل 8 را در 18 بغداد فراهانى، مه.ق ميرزا محمدعلى ــال 1847م/1263 7س
ــفر كرد تا از خطرات عبور از بيابان در امان بماند و تا 26 جمادى الاول  6س ــق  س دمش ح)، حلب و Diyarbakr)
س چهار ماه طول كشيد تا سيف الدوله نيز در سال 1863م/1280ه.ق  ت به تبريز نرسيد.1 8 آوريل 1848 30/1264
ــد و  موصل برس ــيد تا به م يك ماه در راه بود و دو هفته طول كش دياربكر د تا ــد، از حلب ح برس ب به بيروت ماز مكه

رسيد.2 بظرف سه هفته نيز با كلك از راه رودخانه به بغداد
ــم اروپايى عمداً يا ناآگاهانه متمايل  ــتم حمل و نقل تغيير كرد. هم قدرت هاى محلى و ه به تدريج سيس
ش ايران شامل احداث  ــيرهاى زيارتى زائران ايرانى به حجاز را اصلاح كنند. اين تغييرات در كشور حبودند تا مس
ــد كه اكثراً در جادة  ــوارى مى ش ــتگاه هاى درشكه س ــيس مهمان خانه، چاپارخانه و ايس راه هاى جديد و تأس
تهران-انزلى قرار داشتند. اين اصلاحات به سرعت سفرها نيافزودند اما باعث شدند سفرها ايمن تر و راحت تر 
انشوند. از آن مهم تر دسترسى آسان تر به انزلى، باعث شد تا دسترسى به خطوط ارتباطى  ميان ريل هاى جديد 
ــود. مثلاً روس ها كشتى هاى بخارى تدارك ديدند كه سرتاسر درياچة خزر دو حمل و نقل دريايى راحت تر  ش

باكو را درمى نورديد. آنها هم چنين سياست حساب شده اى را پيش گرفتند و با ايجاد خطوط راه آهن  با تا اناز انزلى
 (Transcaucasian) ــان را متحد كردند. يكى از مهم ترين اين خطوط خط آهن ماوراى قفقاز مامپراتورى ش
ــده و پس از جنگ ميان روس ها و ترك ها  ــاخته ش تفليس س ت تا پم از پوتى ــال 1867م تا 1872 7بود كه از س
Edward. B.) ايستويك ــيده شد. با توجه به سفر ادوارد. بى. ا نيز كش باه.ق تا باكو ــال 1878م/ 1295 8در س

ــتم حمل و نقل را داورى  ا در ايران بود مى توان تأثير ابداعات سيس ــفارت بريتانيا ب) كه كاردار س Eastwick
تفليس رسيد  ت به پ در مدت سه هفته از پوتى دكرد. او بدون استفاده از خطوط راه آهن و كشتى بخارِ درياچة خزر
تو تقريباً سه ماه طول كشيد تا به تهران برسد (البته در طول مسيرش زمان زيادى به همراه اشراف روسى به 
ته.ق سه ماه طول كشيد تا از تهران به  3 كه در سال 1863م/1280 سيف الدوله س همانند شكار خرس پرداخت).3
فه.ق هنگامى كه تقريباً راه آهن تكميل شده بود فرهاد ميرزا معتمدالدوله پوتى برسد.4 در سال 1875م/1292

(Paris, 1868), 174-75; W. G. Palgrave, personal narrative of a year’s journey through central 
and eastern Arabia (7th ed., London, 1875), 160 ff.  

ف - جزئيات سفر را مى توان در اثر منزوى يافت، فهرست، 4031، شماره 41713.  1
ــد و در 14 3 ژوئن 1863 از مكه خارج ش 251. او در يكم محرم 1280ه.ق/17 تا ــفرنامه، 124 ــيف الدوله، س س- س 2
ــى از دياربكر و 29 ــرك كرد و در 15 جمادى الثان ــق را ت ــر پس از بازديدى از بيروت، دمش ــادى الاول/27 اكتب جم

جمادى الثانى از موصل خارج شد. 
3 - Edward. B. Eastwick, Journal Of a Diplomate’s  Three Years’Residence in Persia (London, 
1864), 52- 220.
3او ششم آگوست وارد پوتى شد و در 23 آگوست به تفليس رسيد و پس از سفرى طاقت فرسا و گذر از رودخانه و 
ــپتامبر وارد ايران شد و از راه زمينى از طريق تبريز به تهران رفت و 23 اكتبر 3 س ــوارى و گاه پاى پياده در 19 اسب س

به اين شهر رسيد. 
ــت اما در اين باره مى نويسد كه چهارم شعبان ــندگان چندان در مورد تاريخ ها دقيق نيس 4 - او به خلاف ديگر نويس

سه.ق از تهران خارج شد (سيف الدوله، سفرنامه، 1) و بيستم شوال تفليس را ترك كرد (79).  1279
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5 و در سال 1885م/1302ه.ق هنگامى كه  پوتى رفت1 پ به تهران ت از سدر مدت زمان كمترى نسبت به سيف الدوله
با به باطوم برود.2 در همين زمان  شركت هاى  ت از تهران فراه آهن تكميل شد فقط دو هفته طول كشيد تا فراهانى
دفرانسوى، بريتانيايى و روسى كشتى هاى بخار را وارد درياى سياه كرده بودند تا با خط حمل و نقل شركت 
با) رقابت كنند كه از باطوم به استانبول مى رفت. اين كشتى ها پس از  Lioyd) ــيار مؤفق لى اويد ــى بس لاتريش
ــدن كانال سوئز سفر دريايى از باطوم به ــتند. با باز ش ك پيوس ــتى هاى بخار درياى مديترانه دمدتى به ديگر كش
ــاس تغيير كرد. تغييرات در سازمان دهى و تداركات سفر ــد و سازمان دهى سفرهاى حج از اس جده عملى ش

ح و افتتاح راه آهن حجاز بود.3 خحج نتيجة رشد و توسعة مسيرهاى دريايى در خليج فارس
ــفرهاى زيارتى زائران  ــد و س ــفر كردن و به خصوص آمد و ش ــتاوردها در س به طور كلى نقش اين دس
ــال 1885م/1302ه.ق شرح  ــتاوردها به درستى در اثر محمد حسين فراهانى در س ــيار زياد بود. اين دس مبس
ــوار و پيچ در پيچى كه پدرش در پيش  ــاره شد مسير دش ــت. هم چنان كه پيشتر اش ــده اس و توضيح داده ش
ت بخش عمده اى از مسافت تهران ــد كه ده ماه طول كشيد. اما فراهانى ــافرت پرزحمتى بدل ش فگرفت به مس
ــتانبول به ايران ــش ماه از راه اس ــتفاده از راه آهن و راه هاى دريايى طى كرد و ظرف مدت ش ا را با اس متا مكه
ــش ماه را در گيلان به ديد و بازديد و تفرج پرداخت.4 تأثير كامل تحولات ــت و البته دو ماه از اين ش گبازگش
م بارزتر است. شرح سفر او توسط مخبرالدوله نوشته و ثبت شده اتابك ــلطان ــفر على اصغرخان امين الس عدر س
ــت كرد تا به سفر حج برود هنوز پنج ماه به آغاز ــال 1903م/1320ه.ق درخواس ــت. هنگامى كه او در س 3اس

ــفر كند. او  ــتفاده كرده و به دور دنيا س ــك حج مانده بود از اين رو تصميم گرفت تا از وقت آزادش اس مناس
پ ترك كرد و به پورت آرتور، پكن، يوكوهاما، هونولولو، سان فرانسيسكو،  م را به مقصد مسكو ــپتامبر انزلى ادر س
ــيد.5 به عبارت ديگر از  مه.ق در زمان مقرر به مكه رس ــه 1904م/1320 4 و در فوري قاهره ق، پاريس ــورك، نيوي
1903م/1320ه.ق به بعد امكان پذير بود كه فردى هم به مناسك حج برود و هم دور دنيا را در نصف زمانى

1- طبق استخاره اى كه گرفته بود او تهران را در هفتم شعبان 1292ه.ق ترك كرد و پس از اينكه بيش از يك هفته در 
6تفليس درنگ كرد، ششم شوال به پوتى رسيد. او 16 رمضان وارد باكو شد و سفر دشوار تهران تا انزلى وقت گيرترين 

  .80 تا سبخش مسافرت بود. فرهادميرزا، سفرنامه، تصحيح صفا، 29
ــد. فراهانى،  ــت وارد باطوم ش ــانزدهم جولاى 1885م/1302ه.ق ترك كرد و حوالى دوم آگوس ــران را ش 2 - او ته

سفرنامه، 2، 95 (نسخه ترجمه شده 2، 91). 
3 - تحولات و تغييرات ديگرى هم بود كه بر سفرهاى زائران تأثير گذاشت اما اثر كمترى بر سفرهاى زيارتى زائران 
ــلمان از مزاياى چنين حمل و نقل هايى شركت هاى فرانسوى، آلمانى و بريتانيايى  ــت. با آگاهى زائران مس ايرانى داش
ــيرهايى در خليج فارس و اقيانوس هند كردند. در بوشهر و بقيه بندرهاى جنوب ايران  ــروع به ايجاد و توسعه مس ش
زائران به آسانى به اين مسيرها دسترسى داشتند و مى توانستند از آنها استفاده كنند. اطلاعات زيادى درباره اين راه ها 
8در سفرنامه هاى حج منعكس نشده است. راه آهن عثمانى خط حجاز كه در 1908م/1325ه.ق كامل شد و بر سرعت 

سفرهاى ميان سوريه و حجاز افزود تأثير ديرهنگام و محدودى بر سفرهاى زيارتى دوره قاجار داشت.  
4 - او در شوال 1302ه.ق تهران را ترك كرد و در ربيع الثانى 1303ه.ق بازگشت.

.249 تا 5 و 5 - مهديقلى هدايت مخبرالسلطنه، سفرنامه مكه، تصحيح محمد دبيرسياقى (تهران، 1368) 1
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بپيمايد كه قبلاً زائران صرف مى كردند تا به مكه و مناسك حج برسند. 
ــيارى پيش روى زائران  ــافران، انتخاب هاى جديد و بس ــرعت، اقتصاد و هم چنين امنيت مس با توجه به س
بود و براى مسيرهاى زمينىِ سنتى دشوار بود تا با انتخاب ها و مسيرهاى جديد به رقابت بپردازند. حتى بعد 
ف ساعت طول كشيد تا سفر خسته كننده فراهانى به اتمام برسد. اين سفر  66 اا-انزلى ــير تهران ــازى مس تاز به س
شامل هفت ساعت پياده روى مى شد و بسته به غذاى مسافر و جا و مكانش هزينة سفر از شش تا سى تومان 
تهران را داشت به زحمت بيشتر از  ت تا ــافتى نظير فاصلة انزلى ان كه مس باكو با تا ــير دريايى انزلى ان مس متغير بود.1
ــد (حدود يك و نيم تومان ايران)2. هم چنين  ــيد و هزينة سفر هم فقط پنج روبل مى ش يك روز طول مى كش
ك از راه كانال سوئز با كشتى بخار كمتر از دو  ج يا جده ي به ينبع اه.ق راه مستقيم استانبول در سال 1885م/1302
ب تا بيروت هشت روز طول  ي با كشتى بخار از ينبع ــيد و هزينه اى كمتر از ده تومان داشت.3 هفته طول مى كش
ــد) و هزينة سفر هم ده تومان مى شد.4 حتى  ــامل دو روز نگهدارى در قرنطينه هم مى ش ــيد ( كه ش مى كش
ب يا بغداد مى آمد مسافرتش حدوداً سه هفته طول مى كشيد  ب تا بوشهر ــافرى با قايق همة راه را از ينبع ياگر مس
ــق د تا دمش ــفر زمينى مدينه ــير زمينى بود كه ماه ها به طول مى انجاميد، در صورتى كه س مكه در تضاد با مس

ــفر هم ناگفتنى» بود.5سريع ترين شيوة سنتى حمل و  ــد و «هزينة س با كاروان ممكن بود دو ماه طول بكش
د ينبع در رفت و آمد بودند دو  ــه يا م و مدين م معروف بودند و ميان مكه ــير سريع الس ــل نيز كه به كاروان هاى كنق
ــيدند و به غير از اين مسافران در معرض خطر حملة اعراب باديه نشين بودند و به  ــه هفته طول مى كش اتا س
ــتاد و پنج تومان مى شد.6 از اين رو بسيار شگفت انگيز است  ــفر حدود هش غير از هزينه هاى متفرقه، بهاى س
ــال 1885م/1302ه.ق بيشتر زائران ايرانى، حداقل 2000 نفر از 3000 نفر، به جاى راه هاى قديمى  كه در س
ــتفاده كردند. فقط حدود صد نفر تلاش كردند تا از ــير دريايى جديد و خطوط راه آهن اس و كاروان ها از مس
ــورى به سفر حج رفتند (از اين ميان ــفر كنند و هشتصد نفر از طريق كاروان هاى س ــتانى س راه هاى كوهس
ــدند، درگذشتند).7 چنين تغيير شگفتى مى توانست به ــفر با آن روبرو ش پنجاه نفر به علت مصايبى كه در س
ــدس مى رفتند عواقب و يا ــى كه به حج و بازديد اماكن مق ــت بخورد چراكه براى ايرانى هاي ــختى شكس س
نتايجى به همراه داشت. دست و پنجه نرم كردن با مردمى كه با آنها روبرو مى شدند و يا  سر و كار داشتن

.(46 تا 49 (نسخه ترجمه شده 2 تا س - فراهانى، سفرنامه، 2 1
س - فراهانى، سفرنامه، 56 (نسخه ترجمه شده 54).  2

(نسخه ترجمه شده 173).  س - فراهانى، سفرنامه، 186 3
(نسخه ترجمه شده 286). س - فراهانى، سفرنامه، 300 4
(نسخه ترجمه شده 246). س - فراهانى، سفرنامه، 258 5

س- فراهانى، سفرنامه، 261 (نسخه ترجمه شده 249). او اشاره مى كند كه نرخ تبادلات ارزى حدود 12 هزار دينار 6
ايرانى در برابر يك دلار است.

ــر از راه بندرهاى ــاره مى كند كه 1200 نف ــنده اش ــده 191). نويس ــخه ترجمه ش ــفرنامه، 205 (نس س س - فراهانى، 7
نفر از راه استانبول رفتند.  خليج فارس و 1000
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ــناخته همگى دردسرهايى  ــوم، قرنطينه، تبادل ارز و فنون ناش با چيزهايى هم چون گذرنامه، ويزا، آداب و رس
براى ايرانى ها به همراه داشت. 

قممكن است نوآورى هاى صنعت حمل و نقل علاقة مردمان قاجار را به سفرهاى زيارتى برانگيخته باشد 
ــائلى ايجاد مى كرد.  مثلاً پرسش هايى  ــكلات و مس اما اين نوآورى ها به خصوص براى زائران متعصب مش
چون كجا بايد لباس احرام را به تن كرد؛ تقريباً به سادگى حل مى شدند: هنگامى كه كشتى بخار از عرض 
ــتى و دوباره  ــيد و يا آن را يك بار در كش ــم، لباس احرام را پوش جغرافيايى بگذرد بايد جهت اجراى مراس
ــى ترى مى كرد. مثلاً  ــيوة تفكر تغييرات اساس ــخ ها بايد ش ــه روى حرم به تن كرد.1 اما براى بعضى پاس روب
ــفر سردرگم شده بود، او مى نويسد در قطارها و كشتى هاى بخار آب در  ــيوه هاى جديد س فراهانى به علت ش
بشكه هايى نگهدارى مى شد كه فنجان مشتركى داشت و غيرمسلمان ها نيز مجاز بودند از آن استفاده كنند.
ــود. هم چنين با توجه به جمعيت ــلمانان پاك نب ــرعى هم براى مس ــن رو آب واقعاً آلوده بود و از نظر ش از اي
مسافران قطار و ايستگاه ها غيرممكن بود كه تماس فيزيكى ميان مسلمان ها و غيرمسلمان ها پيش نيايد و
ــنتى منبع ديگرى از ناپاكى و آلودگى شرعى بود. از اين رو بايد اين گونه استنباط ــاس فقه س اين تماس براس
ــدت هماهنگ با اصول مذهبى رفتار كند نه بايد آبى بنوشد و نه دائماً ــد كه هر كسى مى خواهد به ش مى ش

در تماس با چيزهايى قرار بگيرد كه به لحاظ شرعى ناپاك هستند.2
در برابر چنين مشكلات مذهبى بايد مزاياى اين گونه وسايل و سفرها با توجه به اقتصاد، رفاه و كارايى  شان
سنجيده شوند. اين مسئله بيان گر دوراهى و محذوريت تمام عيارى در دوران جديد بود و مى توان در سفرنامة
ــائل آنها را توجيه مى كند و يا دلايلى براى آنها دست ــاهده كرد كه او چگونه در برخورد با مس فراهانى مش
ــى با كمى آب ــده كه اگر چيز نجس ــت و پنج حديث معتبر روايت ش فو پا مى كند. بنا به نظر فراهانى در بيس
ــان پاك باقى مى ماند. البته ناگفته ــرطى كه رنگ، بو و مزة آب تغيير نكند آب هم چن ــاس پيدا كند به ش تم
نماند كه در بيست و شش حديث ديگر روايت شده كه آب نجس مى شود. بنابراين اختلاف هايى دربارة اين
موضوعات وجود داشت كه برخورد با آنها به سليقة مذهبى فرد برمى گشت و نه اجبار مذهبى.3 در مقايسه با
ــى آب، يافتن راه حلى جهت مسئلة ناپاكى غيرمسلمان ها موضوع سخت ترى بود. در اين مورد پاكى يا نجس
فنيز فراهانى به فتواى عده اى از علما بسنده مى كند كه غيرمسلمان ها را به لحاظ شرعى پاك شمرده اند و يا
حداقل آنها را نجس اعلام نكرده اند. از اين رو فرد (مسلمان) مى تواند به هنگام ضرورت با آنها معاشرت كند

به همين سبب است كه نويسنده مى نويسد: «در بلادهاى فرنگى مسائل راحتتر حل مى شوند».4
ــائل عميقى مواجه مى كند كه مسئلة بغرنجى در حمل و نقل زائران دورة  ــئله ما را با يكى از مس اين مس
ــت. در دوره هاى آغازين ضرورتى نداشت كه زائران ايرانى از قلمرو غيرمسلمان ها عبور كنند.  قاجار بوده اس

(نسخه ترجمه شده 196).  س- فراهانى، سفرنامه، 210 1
تا 74).  (نسخه ترجمه شده 70 تا 77 س- فراهانى، سفرنامه، 75 2
.(74 تا (نسخه ترجمه شده 70 77 تا س- فراهانى، سفرنامه، 75 3

س - فراهانى، سفرنامه، 77 (نسخه ترجمه شده 72).  4
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ــلام در حال رفت و آمد بودند. با  ــنتى ترين مناطق جهان اس در حقيقت آنها بى وقفه در محافظه كارترين و س
ــرزمين هاى بسيارى عبور مى كردند و با مردمانى از  ــاخت راه ها و ابزارهاى جديد جهت سفر، زائران از س س
نژادها و زبان ها و فرهنگ هاى متفاوتى روبه رو مى شدند. به راستى واكنش آنها نسبت به جهانى كه ما اكنون 

دآن را به عنوان دهكدة جهانى مى شناسيم چگونه بوده است؟
بسيارى از زائران ايرانى هنگام سفر خود را از ديگر مسافران دور نگه مى داشتند. بنابر شواهد و نوشته هاى 
ــتان و همراهان شان به سفر مى رفتند و مايل  ــويم كه آنها اغلب با تعدادى از دوس ــفرنامه ها متوجه مى ش س
بودند تا با مهاجران ايرانى و شيعيانى هم منزل شوند كه در كشورهاى بيگانه زندگى مى كردند. آنها خودشان 
دسته جمعى به بازديد اماكن مقدس مى رفتند و ارتباط چندانى با غيرمسلمان ها يا  با ديگر مسلمان ها برقرار 
ــان را دربارة آنها مى نوشتند. فهم دقيق اين  ــتند چنان چه احساسات ش نمى كردند اما يقيناً آنها را زير نظر داش
ــت كه چه چيزى باعث اين اظهار نظرها شده است هرچند تقريباً اكثر آنها اظهارنظرهايى  ــئله سخت اس مس
ــطحى هستند. البته اين نظرات بسيار به شخصيت خود مسافر بستگى داشت. مثلاً سيف الدوله سكم مايه و س

ــفر حج  ــد هيچ احدى يا چيزى توجه او را در س ــافران بود و به نظر نمى رس يكى از تلخ مزاج ترين اين مس
ا زشت چهره، سبك سر و بى بندوبارند. مردمان استانبول ق مردمان قفقاز ــد. بنابه گفتة سيف الدوله سبرانگيخته باش

ــتند. مردان مصرى زيادى سياه، لاغر و بدلباس اند و بيمارى هاى چشمى  لذت طلب اند و چندان منضبط نيس
ــورى ها خوش قد و بالا، پاكيزه  ــتند. س دارند. زنان مصرى هم خيلى رنگ پريده، چاق، تنبل و بى نزاكت هس
ــتند و دوستانه رفتار نمى كنند. اعراب حجاز خودپسند، سنگدل، بدرفتار،  و خوش لباس اند اما حريص هم هس
فحاش، طماع و ملال آور هستند. اما در مقابل تصديق مى كند كه عراقى ها مهربانند و رفتار دوستانه اى دارند 
س) «بد نبود» كه با توجه به سابقة نظرات سيف الدوله تعريف زيادى  Šemaķī) (مسجد شماخى مو مى نويسد كه 
ات خوش رو و جناب اتابك به نظر مى رسد كه كاملاً از هم صحبتى با  م در مقابل مخبر الدولة ــوب مى شود.1 محس

ديگر مسافران و ملاقات افراد جديد و بازديد مكان هاى تازه و مختلف لذت مى برند.2
ــود براى آنكه مسافران ايرانى در  ــيار آشكار مى ش ــفرنامه هاى بس به هر تقدير با توجه به گزارش ها و س
ــوند نيازى نبوده است تا  ــتگى فرهنگى ش معرض اختراعات و نوآورى هاى غربى قرار بگيرند يا دچار سرگش
ــافران ايرانى تجربة ناراحت كننده اى بوده  ــد عبور از قفقاز براى مس ــفر كنند. به نظر مى رس ق س احتماً به اروپا
ــهرى باعث ايجاد حال و  ــده بود و توسعة عظيم ش ــهرى نفت خيز بدل ش ــف نفت، باكو به ش ــت. با كش بااس
ــت هاى مسافران ايرانى در اين باره  ــهر شده بود. گزارش ها و يادداش ــى در آن ش هوايى هم چون غرب وحش
ــلمانان و غيرمسلمانان كه بدون هيچ  از ديدن جامعه اى مخلوط از مس ــيف الدوله اس ــت. مثلاً  سحيرت انگيز اس
ــى كه تنبل و نافرمان بردارند،  ــده اند، از زنانى كه حجابى به چهره ندارند، كودكان ــى درهم يكى ش محدوديت
ــلمانند و در عمل از آن فاصله دارند و انواع و اقسام سارقان و شرارت هايى كه همه  ــم مس مردمانى كه به اس

س- سيف الدوله، سفرنامه، 52، 58، 72، 119، 143، 165، 221. 1
س- مخبرالدوله، سفرنامه، همه جا 2
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جا شايع است به شدت ناراحت مى شود و به ميخانه ها و روسپى خانه هاى بسيارى اشاره مى كند كه در همه 
ــود اما خودش فاش نمى كند كه چگونه به وجود اين خلوت گاه هاى شرارت پى برده  ــهر يافت مى ش جاى ش
فراهانى كه مقامِ دولتىِ تحصيل كرده و متعلق به طبقة متوسطى بود كه به استخدام وزارت فرهنگ  است.1
هدرآمده بود نيز آشكارا از سفر به چنين مناطقى معذب است. او مى نويسد طى سفرى سياسى به هند، مردان
انگليسى بسيارى را ملاقات كرده بود كه گرچه فريبكار و حيله گر بودند و رفتارشان چندان دوستانه نبود اما
ق در قفقاز از ديدن روس هايى يكه خورد كه طبق فمؤدب بودند و رفتار محترمانه اى داشتند. از اين رو فراهانى
ــرور و بى رحم بودند. البته مقامات روسى ادعا مى كردند كه همه چيز منظم است ــن، گستاخ، ش گفتة او خش
ــور به قدرى بى قانون بود كه هيچ كس «امنيت جانى و مالى ندارد و نمى تواند شبى را اما در حقيقت اين كش
به آسودگى در خانة خودش سپرى كند. جانيان و تبه كاران بسيارند و شبى نيست كه چيزى سرقت نشود يا
ــه نفر در خيابان ها كشته نشوند». پليس به راحتى شكايات مربوط به دزدى يا قتل را ناديده مى گرفت. دو س
ــغولند، شوهران در ساية ــپى گرى مش ــكارا به روس فعلاوه براين فراهانى ادعا مى كند كه زنان و كودكان آش
ــران و كودكان شان زندگى مى كنند. چراكه اگر آنها خشمگين شوند دوباره به روسپى خانه اى هراس از همس
فرار كرده و شوهران شان نمى توانند دم برآورند. مردم به كلى با محرمات دينى ناآشنا هستند، با گوشت خوك
زنده اند و «در نوشيدن شراب چنان زياده روى مى كنند كه معمولاً از شدت مخمورى بيهوش مى شوند».2 

ا داشتند از آنچه در امپراتورى  ــافران كه تجربه هاى ناراحت كننده و آزاردهنده اى در قفقاز ــيارى از مس قبس
ف مى گذشت هم مشوش و معذب مى شدند. فرهاد ميرزا كه مرد فرهيخته و آداب دانى بود وقتى م و مصر عثمانى
ــرمانه اى به تن ــد  و زنان متأهل يا مجردى را ديد كه لباس هاى بى ش ــمى دعوت ش به مجلس رقصى رس
ا نيز از اين مى نالد كه استانبول سيف الدوله داشتند و با هر كس كه مى خواستند مى رقصيدند، سراسيمه شد.3
مركز عياشى شده، مردم لباس هاى فرنگى مى پوشند، هيچ گونه فسق و فجورى ممنوع نيست و همه جا پر
ف در مقابل فراهانى اذعان مى كند كه عثمانى ها بسيار مؤدب بودند اما زنان شان از ميخانه و قهوه خانه است.4

ــتر نگران جمهورى خواهى و سكورلاريسم روبه رشدى بود كه  ــلطه جو بودند. به نظر مى رسد فراهانى بيش فس
اامكان داشت به ايران هم سرايت كند و جامعه و سلطنت را به قهقرا ببرد.5

ــرزمين هاى مسلمانان ابراز ــترش جوامع جمهورى خواه و سكولار در س ــيوع و گس ــافرانى كه از ش  مس
نگرانى مى كردند يا از اختلاط آزادانة مسلمانان و غيرمسلمانان و از آزادى زنان خشنود نبودند در عوض در
ــبت به مشكلات مشتركى كه اكثر كشورهاى مسلمان با آن روبرو بودند ــت ها و سفرنامه هايشان نس يادداش
فو برقرارى ارتباط ميان كشورهاى مسلمان ابراز علاقه مى كردند. يكى از بهترين نمونه ها هم چنان فراهانى

س - سيف الدوله، سفرنامه، 52، 58.  1
تا 66). (نسخه ترجمه شده 65 تا 70 س - فراهانى، سفرنامه، 68 2

 .99 تا ه - فرهاد ميرزا، هدايت، تصحيح شفا، 98 3
س- سيف الدوله، سفرنامه، 96 تا 97.   4

تا 146 (نسخه ترجمه شده 128 تا 138).  س- فراهانى، سفرنامه، 135 5
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حج و سفرنامه هاي دورة قاجار/ صفورا فضل اللهي

ــت. او با گزارش اشغال مصر به دست نيروهاى بريتانيايى عمل آنان را نكوهش مى كند و به فعاليت هاى  ماس
))Mahdī of the Sudan)، علاقمند شده به تاريخچة مفصلى اشاره مى كند  مهدى سودان ( م، محمد احمد
فراهانى از نزديك با نگرش ها و  ج كنسول ايرانى در جده گردآورى شده بود.1  ــط ميرزا حبيب االله خان مكه توس
ــنى آشنا بود و مى نويسد با شمارى از علما در حجاز بحث و گفتگو كرده است. او  ــلمان سُ حفعاليت زائران مس
حبراى خوانندگانش توضيح مى دهد كه ديگر شيعيان در حجاز تعقيب و آزار نمى شوند و مى توانند طبق آيين 
ــاره مى كند كه در برخى موارد تفاوت هاى ميان فرقة مالكى و  ــك حج بپردازند و اش م به اجراى مناس جعفرى
ف ناچيز است. فراهانى به  شدت از كنار گذاشتن عمل تقيه طرفدارى مى كند و از رشد و گسترش روابط  جعفرى
ــفاف تر با ديگر فرقه هاى اسلامى دفاع مى كند.2 ممكن است گسترة دستاوردهايى كه توسط  نزديك تر و ش
كشورهاى اسلامى (Pan-Islamist) مؤثر بوده باشد  طزائران حاصل شده در پذيرش افكار طرفداران اتحاد
جكه بعدها به وسيلة جمال الدين افغانى و ديگران رشد يافت و هنوز مسئلة حل نشده و جالبى باقى مانده است.

ــته از تغييرات عميق  ــون نمودارهايى تصور كرد كه آن دس ــفرنامه ها را هم چ ــه آن كه مى توان س خلاص
ــا مى كنند كه طى دورة قاجار اتفاق افتاده است. از اين رو با استفادة صحيح از آنها  فرهنگى-اجتماعى را افش

مى توان پرده از تأثيراتى برداشت كه اين تغييرات هم بر افراد و هم بر رسوم زمانه داشته اند.   
                                   

تا 183). تا 196 (نسخه ترجمه شده 178 س - فراهانى، سفرنامه، 192 1

تا 230). تا 243 (نسخه ترجمه شده 228 س - فراهانى، سفرنامه، 242 2


